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e Lettere arbejde e Easier work ¢ [loBbILUEHUE KayeCcTBa

* Ingen bruk av sjovel * No shoveling af salt e ABTOMATUUECKOE

e Hojere kvalitet e Higher quality CONeHaHeceHue
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11. Injecting machine with conveyor
3,6 meter out of the machine

12. Protein filter

13. Filter

14. Mixing tank for salt

15. Holding tank for brine

16. Industrial computer, sensors, etc

21. Salting silo

22 Fender for silo

23. Salt spreaders

24. Frame for two spreaders

25. Industrial computer, sensors, etc

31. Washing, deicing and feeding
q} N 32. Feeding conveyor with one port
E‘L‘?‘W'ﬂiﬁéTns ?:\““5% 33. Washing and feeding buffer with
f, Fon circulation pump
34. Cleaning table for one
35. Cleaning table for two
36. Conveyor
37. Feeding buffer with circulation pump
Tubs with 38. Conveyor for offal from B-440
_— iced fish 39. Brushing machine bolted
directly on B-440
40. Loin machine
41. Conveyor for offal from B-189

| " Salting system and
i salt injecting machine
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Diffrent possibilities for layout of the salt spreaders
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between tyo salting stations

Two salt spreaders Three spreaders and three stations

= wi TRAUST Two salt spreaders and four salting stations

%W”mw 960110-1
Revolusjonerende ny Revolutionary New HoBaTopckan TexHonormaA
metode for saltfisk Methode for Salifish CONeHnA PoiObI
produksjon Production

Traust saltesystem er nu i bruk hos flere end 75av ~ Traust Salting System is now in use with more than

de starste produsenter av saltfisk i Island, Norge, 75 of the biggest saltfish producers in lceland,

Feerserne, Danmark og Canado.

Dette driftsikre saltesystem bestdr av bl.a. av This reliable system consist among other things of

Norway, Faroe Islands, Danmark and Canada.

saltlakeinjekseringsmaskin som injekserer salilake o Brine Injector which injecis brine directly info
ind i fisken, samt automatiske salispredere som the fish flesh, Automatic Salt Spreaders that
spreder salted jevnt over fisken, utstyr til at mate  distribute salt very evenly over the fish, Salt

saltsprederne, utstyr til at blande saltlaken 0g Feeding Equipment for the salt spreaders, Brine
omsaltingsutstyr. Systemet kan brukes med alle Making Equipment and Resalting Equi;f)men’r. The
vanlige saltekar. system can be used with all ordinary fish tubs.
Det nye saltesystem gir felgende fordeler: The new salting system offers following advantages:
® Starre kapasitet o Higher Capacity

® Bedre uthytte o Higher Yield

* Kortere modningstid ® Shorter Curing Time

* Mindre produkfionsutgifter ® Reduced OEGTU"O“ Cost

® [ettere arhejde . ﬁqSIﬁr V\Igor y i

* Hajere kvalitet av produkdet . N:)gSﬁ:)v;ﬁinucL?ggl;ty

* Ingen bruk av sjovel o Whiter Fich g

* Hvitere fisk
* Bedre utnyttelse av lokaler.

® Betier use of available Space

A newly published study from the University of

Nylig blev det udgitt ved Universitefet i Troms en Fishery Technology in Tromsa, Norway, sfates that
undersekning som viser at det opnds 50 ton extra you gain 50 tons extra when producing 600 tons

ved produksjon av 600 fon saltfisk med dette of wet saltfish with this new methode. This with
system. Dette ulgjar med anden besparelse co. other savings is worth approx. USD 256.000.- per
NOK 862.000.- per . year.
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MeTon » TpPOCT» LLIMPOKO MPUMEHAETCA
cenyac B VicnaHgovn, Hopseerum n Ha
Dapepcrux oCTpoBax

OTa HapexHanA CvICTeMa BKITIOUAET UHKEKTOP
LA BBE[IEHVIA paccoria B TYLLKY,
aBTOMATCOSIEHAHOCUTETb, PABHOMEPHO
MOKPBIBAIOLLMIN PbIOY COMIO, YCTPOVCTBA 1A
3arpyskuy coneHaHocuTenen, onA
MPUrOTOBIIEHWA Paccosia 1 00opyaoBaHVe LA
BTOPUYHOM 3acorky. CrcTema MOXET paboTarhb
KaK C 0ObIYHOM PbIOOTaPON, TaK U CO
crneumarnibHOW, NarneTHOW.

[MpenmyLLecTBa HOBOV CUCTEMBI COSNEHVA:

YBENMUEHHbIA BIXOA MPOQYKLN
CokparLiaeT BpemA 3aCONKu
CHVKaEeT CTOMMOCTL MpoLiecca
Ob6neryaet Tpya

YnyJlLaeT Ka4ecTBO NpogyKTa
WcknioyuaeT nprmeHeHve nonart
Henaet puiby Genee
PaLyioHansHoe vcrons308aHve
MPOW3BOACTBA Mo

B HepasHO OryGnMKOBaHHOM YHUBEPCUTETOM
pBIGHON TeXHONOorKM B I. Tpomco B Hopeerum
1cenenoBaHWv CoOOLLAETCA, UTO MPU BbIXOLe
600 T COneHHOM PoiObl BNIAXKHOM 3aCOMKN 3TOT
METOA A2EeT BuMIPbILL B 50 T HA Cymmy B 256
ThICAY aM. JONIapOB B MOA.
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